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Bericht der Revisionsstelle
zur eingeschränkten Revision
an die Generalversammlung des
Schweiz. Hängegleiter-Verbandes (SHV)
Zürich

Als Revisionsstelle haben wir die Jahresrech-
nung (Bilanz und Erfolgsrechnung) des
Schweiz. Hängegleiter-Verbandes (SHV) für
das am 31. Dezember 2014 abgeschlossene
Geschäftsjahr geprüft.

Für die Jahresrechnung ist der Vorstand ver-
antwortlich, während unsere Aufgabe darin
besteht, diese zu prüfen. Wir bestätigen, dass
wir die gesetzlichen Anforderungen hinsichtlich
Zulassung und Unabhängigkeit erfüllen.

Unsere Revision erfolgte nach dem Schweizer
Standard zur eingeschränkten Revision. Da-
nach ist diese Revision so zu planen und
durchzuführen, dass wesentliche Fehlaussagen
in der Jahresrechnung erkannt werden. Eine
eingeschränkte Revision umfasst hauptsächlich
Befragungen und analytische Prüfungshand-
lungen sowie den Umständen angemessene
Detailprüfungen der beim geprüften Unterneh-
men vorhandenen Unterlagen. Dagegen sind
Prüfungen der betrieblichen Abläufe und des
internen Kontrollsystems sowie Befragungen
und weitere Prüfungshandlungen zur Aufde-
ckung deliktischer Handlungen oder anderer
Gesetzesverstösse nicht Bestandteil dieser
Revision.

Bei unserer Revision sind wir nicht auf Sach-
verhalte gestossen, aus denen wir schliessen
müssten, dass die Jahresrechnung nicht Ge-
setz und Statuten entspricht.

PricewaterhouseCoopers AG

Arno Frieser Urs Meienberger
Revisionsexperte Revisionsexperte
Leitender Revisor

Zürich, 23. Februar 2015

Rapport de l’organe de révision
sur le contrôle restreint
à l’Assemblée générale de la
Fédération Suisse de Vol Libre (FSVL)
Zurich

En notre qualité d'organe de révision, nous
avons contrôlé les comptes annuels (bilan,
compte des résultats) de la Fédération Suisse
de Vol Libre (FSVL) pour l'exercice arrêté au
31 décembre 2014.

La responsabilité de l'établissement des
comptes annuels incombe au comité alors que
notre mission consiste à contrôler ces comptes.
Nous attestons que nous remplissons les
exigences légales d’agrément et d'indépen-
dance.

Notre contrôle a été effectué selon la Norme
d’audit suisse relative au contrôle restreint.
Cette norme requiert de planifier et de réaliser
le contrôle de manière telle que des anomalies
significatives dans les comptes annuels puis-
sent être constatées. Un contrôle restreint
englobe principalement des auditions, des
procédures de contrôle analytiques ainsi que
des vérifications détaillées appropriées des
documents disponibles dans l’entreprise contrô-
lée. En revanche, des vérifications des flux
d’exploitation et du système de contrôle interne
ainsi que des auditions et d'autres opérations
de contrôle destinées à détecter des fraudes ne
font pas partie de ce contrôle.

Lors de notre contrôle, nous n'avons pas
rencontré d’élément nous permettant de con-
clure que les comptes annuels, ne sont pas
conformes à la loi et aux statuts.

Beilagen/Annexe:

Jahresrechnung/Comptes annuels (Bilanz und Erfolgsrechnung / Bilan et Compte des résultats)
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